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Alfl KOMYHIKATUBHOTIO NMPUHLIUITY B AHTAOMOBHOMY AIAAOMNM4YHOMY
MOBAEHHI

JlrofchbKe icHYBaHHS HiAIOPAIKOBYETHCS 3araJIbHOMY PUTMY JKUTTS, (GOPMYETHCS IIiJi BILIMBOM
BHYTPiIITHBOTO Ta 30BHIIITHBOTO CEPEIOBUIIA, IOT0 IIPABUII, 3aKOHIB, HOpM. JIIofMHA 3aCBOIOE KYJIBTYPY
CBO€1 KpaiHu, HaMaraeThcsa 3poOUTHU CBill BHECOK B Hel, a TAKOK IIi3HATH KYJIbTYPY iHIII0I KpaiHnu, poouTu
THUMIOJIOTiUHI BUCHOBKH, ajie uepes IPU3My CBO€EI PilHOI MOBU, KYJIbTYPHU, TPAAUIIiI, 3HAHb Ta HABUKIiB.
TakuM 4ynHOM POPMY€ETHCA PisHOOIUHA 0COOUCTICTD, IKA Mi3HAE 3aKOHU JKUTTA Pi3HUX HapoxiB. [eIo
MOJKe BBasKaTHUCA “KYJbTYPHHUM IIIOKOM’, OCKiJIbKU cepemoBHUIIe, B AKOMY iHIMBiI BUXOBYBaBCs, He
Mae TaKMX 3BUUYOK Ta Tpaxuiiii. lle BUKIMKae meBHi TpyaHOILIL v MiskHaionasbHOMY Aiasnosi. Illocs
3aJINIITAEThCSA YHiBepcaJIbHUM (BiTaHHS, MPOIIAHHA, I03JOPOBJIEHH A, BAIUYHICTD TOIIO), ajie KOKHA
HaIlidg Ma€ cBOi BigMiHHOCTI, camMe MpuUTaMaHHi OKPEMO B3sTill KYJIbTYpi, a HEe yCiM KyJIbTypaM CBiTYy.
IITo & cToCcyeThCA aHTJIiMCHKOTO MOBJIEHHS, TO TYT iCHYIOTh KJIillle, sKi 6i/ibIlle HissKka KpaiHa He
3acTocoBye. Hampukian, pisHoMmaHiTHI (hopMu 3BepTaHHA [0 iHIIIOI 0cO0M 3aJIeKaTh BiJ cTaTycy, Biky
JIOAWHU Ta ii/M0oTro reHaAepHOol IpUHAJEKHOCTI (oApys:KeHuii, HeonpysKeuuii) Miss - (4o Heoapy:KeHoi
JKiHKM), Mrs.- (1o ompysKeHoi), KOJIX CiMelHuI cTaTyc KiHKM HeBimomuii — MS., a IO CTOCYETHCSA
YOJIOBiKiB, TO TYT He BAXKJINBO OJPY KEeHUH Bil UM Hi, 3BePTATUCA A0 HHOT'0 ITOTPioHO0 M., Sir B2aKMBaeThCA
KOJIM YOJIOBIK 3HAUHO cTapIile 0cobu, IKa O HbOr'o 3BepTraeThed. Taka popma 3BepHEHH 0 YOJIOBiKa
BUKOPUCTOBYETHCA YUYHAMU IO CBOTO IITKiJILHOTO UM YHiBEPCUTETCHKOT0 BUKJIaJa4ya; B apMii — cosgaTamMu
MO0 BUIIOTO YMHY; odiliaHTaMu Ta MPOAABIIMH 0 IOKYIIIA YOJOBiUOi cTaTi; AKIIO YOJIOBIK Mae
icTopuuHUIl TUTYJ AK HaANPUKJIaAL OapoH, IPUHIL, JUIAP, TO Ie AJOAAEThLCA oro im’sa, gpamimisa,
"Hanpukaagn Sir Elton John, Sir William; B Amepuiii 1me 3BepTaHHA 10 OYIb-IKOr0 HEe3HAHOMOTO
vyosioBika. HaliMeHII B)KUBaHi aHTJIOMOBHUM CYCHiJIBCTBOM TakKi (hopMU 3BepTaHHSA IO KOPOJIiB,
MPUHIIB, IPUHIIEC, JOPAiB, IIepPiB, TOJOBHOTO cyAAi Ta Marictpary: Your Honour abo Your Honours,
Your Majesty, Your Highness, My Lord.

Hasenemo npukJiaj cyJOBOTO 3aCilaHHs, e MU MOYKEMO IIPOCJIi TKYBATH 32 ETUKETOM CIIIJIKYBaHHSA
Ta OTO MOPYIIeHHIM:

‘My Lord.’ I rose to protest with what courtesy I could muster.

‘Yes, Mr. Rumbold?’

‘Rumpole, my Lord.’

‘I’m so sorry.” The judge didn’t look in the least apologetic. ‘I understand you are something of
a stranger to these courts.’

(John Mortimer; 145)

KomyHiKaHTM yBiUJIMBO HaMaralmoTbCA JOTPUMYBATUCH BUIe3a3HAUEHUX KJIillle, ajle CUTyallid y
niaJiosi 3aroCTPIOETHCA TUM, IO CYAAS POOUTH IMIOMHJKY B iMeHi criBposMoBHUKA. BiH BU3Hae CBOIO
TIOMUIJIKY, aJjie oro 30BHIIIHiM BUTJIAM CBiIUYNUTH IIPO Te, III0 HOTO 30BCiM He 36eHTEKUJIa TAKOT0 POIY
TIOMUJIKA i poOUTH I1Te 6ibIl 06pasauBe 3ayBaskeHHs (“S posyMiro, 1110 IJ1A Bac CyAu II0Ch He3Haiiome”).
OpHa 3 MaKCcuM IPUHIUITY BBiUIMBOCTI HEZOTPUMY€EThCA CYANEI0 i ITe MaKcuMa cuMmarii. [liasor mae mpaBo
Ha IOJAJIbIIIe IPOJJOBYKEHHA, ajle IPUTHIUeHW i CTaH CIIiBPO3MOBHUKA HE CTBOPIOBATHME ITO3UTUBHE TJIO.

I s Toro, 11006 migKpecanTy BBiUJINBE CTaBJICHHA 0 aJpPeCaHTa, TO IIOPAJ 3 BUIIIEBKa3aHUMU KJIile
3aCTOCOBYIOTh iM’d i/a60 paminito (Mr. Edward, Mr. Green, Mr. Edward Green ). SIKk1io mopiBHIOBaTH
aHTJilichKe YU aMepUKaHChKe BBiUJIMBe 3BepHEHHA “you” 3 POCiiCBKUM Ta YKpaiHCBKUM, TO MU He
3HaWeMO PO3MEKYBAaHHA MijK 3aliMeHHUKaMu “Tu” (OPYy:KHE CHiJIKyBaHHA a0o IIpU cBapIli, KOJu
epexoAaTh Ha 0cobucTocTi), “Bu” (yBiuauBa (hpopMa 3BepHEHHSA 40 0CO0M, AKA CTapIlia 3a BIKOM, paHTOM
abo mpocTo He3HaloMa JIOJUWHA; 3BepHEHHA A0 6arato umcjaeHHOI ayguropii). [daa aHrio-
aMepUuKaHChKOTO CYCHiJILCTBA Ile He € BaKJWUBUM, y 3aliMeHHUK “you” 3akJjageHa moBara. y
KOHQIIKTHUX CUTYaIliAX TAKOK BiH € BJKUBAHUM, aJjie 3 0i/IbIITNM KOHOTATUBHUM 3HAUEeHHAM. [CHYIOTH
KpaiHu Je € 3HaUHO OiJbIlle BBiUJIMBUX KJille Hixk “Tu, Bu, you”, 1e € B MmoBax IliBgenuo-CxigHux
Kpaimax Aasii, i 11e TOB’A3aHO 3 iICTOPUYHNMU YNHHUKAMU Ta KYJbTYPHOIO TPAAUIIIEIO.

Ha npukaazi simomoro pomany ket Octin “T'opaicTs Ta yepeq:KeHHsa”, B AKOMY IPUAIIAETHCS
6araTo yBaru eTUKeTy IPUTaMaHHOMY apHCTOKpaTii mouaTKy 19 cT. Mu mpociaigkyeMo aedaki Kiimre
TOTOYACHOTO 0AJILHOTO ETUKETY.

‘Miss Bennet, please allow me the pleasure of dancing with you,’ said Mr Darcy politely, holding
out his hand.

ITuHi BuCJIOBJIOBAHHSA Ta AUCTAHIIIA CBigUaTh IIPO HiABUINEHY HMOBary YOJIOBiKa 0 KiHKU, ¥
SAKOI IPOCATH LO3BLJI 3aIIPDOCUTH HA TaHEIlh.
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But with equal politeness Elizabeth refused again, and turned away. Mr Darcy was watching her
walk away, with a slight smile on his face.

(Jane Austen; 8)

JKimka sa mpaBujsaMu apuUCTOKPATHYHOTO €eTUKETY 3 BiAMOBigHOIO mMOBaroio BigMoBJdAeE,
PO3BEPTAETHCA Ta BUXOAUTE. [[J1s CITiBpO3MOBHUKA ITe He BUTJIAA€ AK HeImoBara, a Ite CBoro poay QJiipr,
AKUN CTUMYJIOE IO MOMAJBIIIOTO qiajory.

Bincranp Mixk KOMyHiKaHTaMU aHIJIIMICBKOTO Ta aMepPUKAHCHKOIO COIiyMy Ta YKpalHCBbKii,
pociiiceKill KyJabTypi TaKok Mae cBoi BizminuocTi. Asan I1is [2] y cBoix mocaigsxeHHAX 3’sCyBaB, 110
aMepUKaHIli TPUMAaIOTh Mai:Ke OMHAKOBY MMCTaHIIi10, sKa cTaHOBUTH 90 caHTUMeETpPiB, AmOHI — 25
canTuMmetpis, [1.B. By6umoBa [3] cTBepakye, 10 YKPAIHIli TPUMAOTh MEHINY AWUCTAHIiI0, HiX
amepukauii. Akimuna I'.O. [1;144] xapakTepusye IUCTAHIIII0 POCifICbKOTO CHiMKYBaHHA: o(iniaabHa
- JOBXKUHA ABOX PYK JJA PYKOIOTUCKAHHSA, APYMKHA - JOBMUHA JBOX 3IrHYTHUX B JIiKTAX PYK. JL.
Bpocuaxan [5; 21] cTBepAKYE, 110 AUCTAHIIIA MiK POCIICBKMMU YOJIOBiKaMM Ta KiHKaMmu KOPOTIIIE,
HisK y aHTJAifiniB. AHrJifini He cXUJIBHI i Yac poO3MOBU TOPKATHUCA CBOTO CIiBOeCifHMKA, BOHU
POBIIiHIOIOTH ITe K BTOPTHEHHSA B IX 0COOMCTiCHUI MPOCTip, B TOH Uac AK CJIOB’AHU PO3IiHIOIOTH Ie AK
HaMBUIMIN CTYIIiHb MOBipU Ta MPUXMIBHOCTI. AHTUIINI Ta aMePUKAHIII MalOTh 3BUUYKY 3SHAXOIUTUCA
300Ky BiJl OIOHEHTA, TOMi AK YKPAIHII Ta POCiTHU He MPUIIJIAIOTH IIbOMY yBaru, ajie HaMaramTbCs
cuAiTH HABIPOTH ciiBOeciguuKka. Ilo cyTi, aHrIiens € iHTPOBEPTOM, BiH MEHINI KOMYHiKa0eIbHUH HidK
aMepuKaHellb, IKUH € eKCTPpaBepPTOM, 00 6i/IbITe BIAKPUTHUI 10 AiaoTy 3 HE3HANOMUM HOMY YOJIOBiKOM.
IlinTBepAKeHHSAM IIHOTO € Te, IO aHIJIIEIb He 3aBXKAU POOUTH CIPOOY PO3TIAYMAUNUTU HEe3HAMOMIik
JIOAWHI JedaKky MOTPiOHY iHdopMaIlliio, 3poduTH CBOE MOBiAOMJIEHHS OifbIn iHGOPpMaTUBHUM, a AJIA
aMepHuKAaHIId K, HAaBIAaKM, € 3aJJ0OBOJIEHHIM HOACHIOBATH Ta IIPHU I[BOMY JKEeCTUKYJIIOBATH. AHIJIIHAI 3
HebaKaHHAM CKOUYIOTH CJIOBA, K Ile POOJIATH aMepUKaHIIi.

THoxi pisHi Hamii BiguyBaOTh JeAKUN KYJAbTYPHUH IIOK IITOJ0 KOMYHIKATUBHOI ITOBELiHKU CBOT'O
3apy0bisKHOro cIiBpo3MoOBHUKA. B TakoMy pasi Moke 3’IBUTHCA AesdKa MidKKYJbTYpPHA ILIYTAHWHA, a
iHOMI MPM3BOAUTH MO KYJbTYPHO MOBJIEHHEBOI KoH(ppoHTAaIii. Hanpukiazn: sarajsbHOBigOMuUil BUupas
“miTu mo-aHTJIificbKu” B AHTUIII BUTJIAae AK “miTH mo-gpanIiy3bKu’; 1oope 3Haiome YKpaini Ta Pocii
6Jrr0/10 3 PPAHITY3bKOI0 Ha3BOI0 0J1iB’e y Ppawnrrii, Ta misiomy cBiTi Mmae HasBy “pociticbkuii canar”’. daa
VKpalHId UM pocigHMHA Ay Ke He3BUUHUM € BiTaHHSA Yy MarasuHi 3 00Ky IIPOAABISA Ta MOT0 IMOCMIIIIKa
uyy Kacupa. lle BuaB nogaku, 110 3aBiTaau B ix KpaMHHUITIO i MalOTh CIOIiBaHHA, 1110 BiABiAyBay I111e pas
cionu 3aBiTae abo mopekoMeHAYyeE il cBoiM 3HaitomuM. [laHa cTpaTerid € gysKe Mi€BOIO Ta MPaBUJILHOIO,
Ile caMe BUKOHAaHHA MaKCUMM TaKTOBHOCTI, IIiKJyBaHHA IIPO iHTepecu Ta KOM@MOPT HmapTHepa IO
CIILJIKYBaHHIO.

AMepuKaHChbKa MaHepa KJACTH HOTHM Ha CTiJ cTaHe OJA aHTJIIAINA, YKpaiHIIA, pocigsHHHA
6esImocepesHiM IOPYIIIEHHAM MaKCUIMU CKPOMHOCTI, I1e Haxa0OHe 6e3KyJIbTyPHE BTOPTHEeHHSA B 3araJIbHUNA
KOMYHIKATUBHUHA IPOCTIip.

Icuye aHTI0MOBHE IPUBiTaHHSA, AKe Mae BUTJAL KBecTuBy How do you do? uu How are you doing?
AMepuKaHIIi Ta aHIJIiNIN [al0Th Ha IIe KOPOTKY BiAIIOBiAb, a He PO3IIOBiAAIOTH PO CBOE KUTTH 3 yciMa
noapobumAMu. KINO KOMYHIKaHT BCe K TaKU POOUTH Iie, TO Ile PO3I[iHIOETHCSI AK HemoBara Ta
MapHYBaHHA Yacy cayxaua, IpsaMe IOPYIIeHHa MaKkcuMu KinbKocTi. ITo cyTi, arraiini meuI 6aaakanBi
HixK amepuKaHIi. 14 aHTIiAIiB HA mePIIOMY IIJIaHi — IYHKTYaJbHICTh: IPUHATH Ha 3yCTPidy BUACHO Ta
panioHanbHO BUKOPUCTOBYBaTHU CBiit uac 6o Time is money (uac, me rpomri). MakcruMma IIOBHOTHU
iHgopmarlii moBMHHA 3aB:K A1 BUKOHYBATHCH, 00 iHAKIIIe MOsKe 3’ ABUTHCH HeJOBipa Ta po3gpaTyBaHHs,
a 1e BJKe IpU3Beie 10 MOKINBUX KOHMIIKTOTEHHUX MOPYIIIEHb.

Ha nanomy npukJiazi Mu crocrepiraemMo 6eciy Misk ocBiueHMMHU apuCTOKpaTaAMU, AKi IPUAIIAIOTH
3HAYHY yBary CBOiM BUCJIOBJIIOBAHHAM Ta IifM, AK He MOPYIIUTH €TUKET:

‘How do you do, Mr Sowerby?’ said Miss Danstable, walking almost into the doorway to welcome
him. ‘Better late than never.’

Take mpuBiTaHHS He BUIJIALAE OOTAKJINBUM, a, HABINAKHU, JOPEUHO IIiJCUIIOETHCA APYKHLOIO
(pasoro.

‘I have only just got away from the House,” said he, as he gave her his hand.

Ha npomy erami miajgory MoBIIi IiATBEPIKYIOTH CBOE 00OIIiIbHE HJOOPO3UUINBE CTABJIEHHSA OAUH
IO OMHOTO TAaKTUJIBHUM KOHTAKTOM PYK. Takuii HeBepOaIbHUM JKeCcT BKasye Ha IIOBary Ta JOBipy MixK
Yy4YacHUKaAMU.

‘Oh, I know well that you are sans reproche among senators —as Mr. Harold Smith is sans peur —
eh, my dear?’

e oxma yuacHUILA giaJioTy B)KMBa€ MPUTAMaHHI TOTOYaCHiN apucTokparii paHIysbKi ciaoBa,
AKi cBiguaTh PO BUTOHUYEHICTH Ta OCBiUeHiCTH 0CcOOH.

(Antony Trollope; 303)
PosriguyBIIu TEOPETUUHI I2Kepesia, a TaK0oK Ha IPUKJIagaX XyA0KHbBOI JiTepaTypu, MU MOKEMO
3po0UTU BUCHOBOK, IO iCHYIOTH ABHi MiKHaIlioHaJIbHI BiAMiHHOCTI IIpoIecy oOMiHy iH(popMaIliero K
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Ha BepbalbHOMY, TaK i Ha HeBepbasbHOMY PiBHi. CamMe Bifl yuacHUKA AiajIory 3a/I€KUTh, AKUM YMHOM
pearyBaTu Ha TaKi KOMyHiKaTuBHI BigMminHOCTi. 18 YHUKHEHHA MOMKJINBOI KOHPPOHTAIil mOTPi6GHO
nobpe BUBUMTHU Ta 3pO3yMiTu Tpamuiii Ta eTuker cBoei Kpainu Ta immioi. KorndaikTHe cuiikyBanua
icHye B yCix KyJbTypaX, i Bci MOBIIi IOBUHHI JiATH y paMKaX CBOoel HaIlioHAaJIbHOI KOMIIETeHIIii, aje
P IILOMY IIOCJYTOBYBATUCA 3araJIbHOKYJIbLTYPHUMU IPUHIIUIIAMY KOOIIEPATUBHOCTI Ta BBiUJIUBOCTI
1100 YHUKHYTYU MOYKJIUBUX 3001B Ta BUKPUBJIEHD Y NiaJOTiYHOMY MOBJIEHHI.
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Anomayisa. Y cmammi 3ocepediceno yeazy HA aHaRi3i 0il KOMYHIKAMUBHO020 NPUHUUNY
(kKoonepamusnocmi ma ggiuaueocmi) 8 mexcax 0iano0ziiHoz0 MOBACHHS. AHZIOMOBHE CRINKYBAHHS
PpO32aaRYmMO wepe3 npu3my npasu ma HOpM emukemy Ha 6epOALbHOMY MaA He8epOalbHOMY PIBHAX, A
MAKONM Y NOPIBHAHHI 3 IHWUMU KYJAbMYPHUMU 8i0MiHHOcMAMU. He3HaHHA icMOPpUYLHO KYAbMYPHUX
8i0MiHHOCMEell Ne8H020 COUiymy Moxce npudgecmu 00 KYabmypHozo ULOKY.

Kntouo6i cnoéa: KOMYyRiKAMUEHUIL NPUHYUN, MAKCUMA, emUKen, KYAbMYyPHUIL WLOK.

Summary. The article deals with the communicative principle (Cooperation and Politeness) its
influence in English dialogue. A certain attention is drawn to the rules and regulations of the English
etiquette on verbal and non-verbal levels in comparison with other cultural differences. Eliminating
historical and cultural varieties of a particular society can lead to the cultural shock.

Key-words: communicative principle, maxim, etiquette, cultural shock.

YAK 81’37 + 81’44
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MPUHLUIMU ®YHKLIOHYBAHHAA MI®OAOIN4YHOIO NPOCTOPY

Opienrania Ha BuAijieHHA iHGOPMALiHHUX CTPYKTYP, 10 CTAHOBJATH KOHIENTYaJIbHY OCHOBY
OJVHUIL MOBU Ta MOBJIEHHS, K OJUH 3 IIPIOPUTETHUX HANIPAMKIB ¥ KOHTEKCTi cy4acHOI KOTHITUBHO-
IVCKYPCUBHOI mapaimrMu MoBo3HaBcTBa [3; 8, 121-122], moeaHyeThCA 3 yBarow a0 opM iCHyBaHHA
JIIHTBOKYJBTYPHOI iH(QopMaIlii, HaMaraHHAMU AOCTiAUTH MOBHi OAWHUIII Ha IPEeJMET 0COOJIMBOCTEH
dikcamnii HUMHU KyJIbTYPHO 3HAUYIUX ABUII i XapaKTEePUCTUK OYyTTA. AKTYyaJIbHUM BUABJIAETHCS
3aCTOCYBaHHA MOHATTA IPOCTOPY 3 METOIO JOCJiIKeHHI pisHOMaHiTHUX (DeHOMEHiB “oMOBIeHHA”
giticHoCTi, 30KpeMa, Mi(hOJOTiUHOTO KOMIIOHEHTY KYJIbTYPH, 1110 JO3BOJISE BUBUUTH iHAUBIiAyanbHi i1
eTHO-HAIliOHAJbHi 0COOGJIMBOCTI KOHIleNTyasisallii cBiTy Ta mepemaui ingopmarrii [6, 68].

Migomaoriunnmit npoctip (MII) Mu BusHauaeMo AK CUCTEMHO OpTaHi3oBaHi KOHIeNTH-Midoaoremu,
110 MicTATH iH(GOpPMAIilo IPO IEPBUHHUI BapiaHT yYCTPOIO CBiTY, 00’ eqHaHI y cTepeoTurHi Mmiossoriuni
cueHapii. Bukopucranaa MOHATTA IIPOCTOPY AJA ONKCY B3aeEMOZil MOBU, Miy i KyJabTypu BUMAarae
BuJisieHHsa foro mapameTpiB i npuHnuniB ¢pyraknionyBanua. Ilepm 3a Bce, MII npuramanni
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